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 I. Введение 
 
 

1. Второй комитет провел обсуждения по существу пункта 95(c) повестки 
дня (см. A/56/558, пункт 2). Решения по подпункту (c) принимались на 11, 12, 
39 и 40-м заседаниях 12 октября и 11 и 12 декабря 2001 года. Информация о 
ходе рассмотрения Комитетом этого подпункта содержится в соответствующих 
кратких отчетах (A/C.2/56/SR.11, 12, 39 и 40). 
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

 A. Проекты резолюций A/C.2/56/L.2 и A/C.2/56/L.67 
 
 

2. На 12-м заседании 12 октября представитель Исламской Республики Иран 
от имени государств � членов Организации Объединенных Наций, входящих в 
Группу 77, и Китая внес на рассмотрение проект резолюции «Наука и техника 
в целях развития» (A/C.2/56/L.2) следующего содержания: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  признавая роль Комиссии по науке и технике в целях развития в ко-
ординации деятельности системы Организации Объединенных Наций в 
области науки и техники в целях развития, 

__________________ 

 * Доклад Комитета по этому пункту будет опубликован в пяти частях под условным 
обозначением A/56/558 и Add.1�4. 



 

2  
 

A/56/558/Add.3  

  учитывая роль Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию в качестве секретариата, отвечающего за основное 
обслуживание Комиссии, 

  принимая во внимание междисциплинарный характер науки и техни-
ки в рамках системы Организации Объединенных Наций и необходи-
мость, в частности, обеспечения эффективности директивного руково-
дства и улучшения координации, 

  признавая важное значение налаживания и укрепления партнерства и 
взаимодействия между государственным и частным секторами и учебны-
ми заведениями Юга и Севера для создания, передачи и укрепления науч-
но-технического потенциала, необходимого развивающимся странам, 

  подчеркивая, что развитие науки и техники в большой степени влия-
ет на темпы глобализации и что развивающимся странам следует оказы-
вать помощь в обогащении их научно-техническими знаниями, а также 
практическими навыками, связанными с управлением технологиями, с 
тем чтобы они могли использовать открываемые глобализацией возмож-
ности и избегать риска их маргинализации в процессе глобализации, 

  признавая центральную роль информационно-коммуникационных 
технологий в формировании основанной на знаниях глобальной экономи-
ки, в ускорении роста, повышении конкурентоспособности, содействии 
устойчивому развитию, искоренению нищеты и содействии эффективной 
интеграции всех стран в глобальную экономику, 

  признавая также необходимость распространения знаний, получен-
ных на основе исследований, и обмена технологиями и опытом в области 
биотехнологии, в частности в сфере сельского хозяйства, фармацевтики и 
здравоохранения, которые могли бы принести пользу человечеству, 

  приветствуя создание Целевой группы по информационно�
коммуникационным технологиям, которая будет выполнять руководящую 
и каталитическую роль в преодолении «цифровой пропасти» и содействии 
использованию возможностей цифровой технологии и в том, чтобы твер-
до поставить информационно-коммуникационные технологии на службу 
развития для всех, во имя достижения международно согласованных це-
лей развития, закрепленных в Декларации тысячелетия Организации 
Объединенных Наций, 

  принимая к сведению доклад Генерального секретаря, 

  1. постановляет, что Комиссии по науке и технике в целях разви-
тия следует проводить свои сессии ежегодно; 

  2. просит Комиссию создать рабочую группу открытого состава с 
целью анализа путей и средств укрепления роли и участия Комиссии в 
процессе разработки рекомендаций и политики по вопросам науки и тех-
ники в рамках системы Организации Объединенных Наций с целью 
осуществления усилий, направленных на укрепление Комиссии; 

  3. приветствует предложение Комиссии об изучении возможно-
сти создания международного механизма поддержки и укрепления науч-
ных исследований и разработок в развивающихся странах и в областях, 
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имеющих решающее значение для развивающихся стран, особенно в сфе-
рах здравоохранения, образования и сельского хозяйства; 

  4. подчеркивает важность облегчения доступа к технологии и ее 
передачу развивающимся странам на льготных условиях, в частности в 
наукоемких секторах, в целях расширения их технологического потенциа-
ла и возможностей, повышения их производительности и 
конкурентоспособности на мировом рынке; 

  5. обращает особое внимание на необходимость снижения норма-
тивных ограничений на передачу технологии, особенно развивающимся 
странам, и подчеркивает важность выявления барьеров и неоправданных 
затруднений для передачи технологий, в частности в целях преодоления 
препятствий такого рода, сопровождаемого введением конкретных нало-
гово-финансовых и иных стимулов, для передачи технологий, включая 
новые и новаторские технологии; 

  6. призывает систему Организации Объединенных Наций при-
влечь Комиссию по науке и технике в ее качестве координатора деятель-
ности в области науки и техники к таким предстоящим мероприятиям и 
их подготовительным процессам, как осуществление Декларации тысяче-
летия Организации Объединенных Наций, Всемирная встреча на высшем 
уровне по устойчивому развитию, которая будет проходить в Йоханнес-
бурге, Южная Африка, со 2 по 11 сентября 2002 года, два этапа Всемир-
ной встречи на высшем уровне по информационному обществу � первый 
этап будет проведен в Женеве в 2003 году, а второй � в Тунисе в 
2005 году, � работа Целевой группы по информационно-
коммуникационным технологиям и выполнение решений организуемых 
Организацией Объединенных Наций крупных конференций и встреч на 
высшем уровне; 

  7. призывает также Генерального секретаря укрепить Комиссию 
и ее секретариат в рамках секретариата Конференции Организации Объе-
диненных Наций по торговле и развитию путем обеспечения ее необхо-
димыми ресурсами, с тем чтобы она могла более эффективно выполнять 
свой мандат по оказанию развивающимся странам помощи в их нацио-
нальных усилиях по обеспечению развития в области науки и техники; 

  8. призывает далее систему Организации Объединенных Наций и 
сообщество доноров укреплять деятельность по линии сотрудничества 
Юг-Юг, с тем чтобы развивающиеся страны, которые сталкиваются с ана-
логичными проблемами, могли обмениваться своим опытом; 

  9. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее пятьдесят восьмой сессии доклад о нынешних препятстви-
ях для доступа к знаниям и технологии, а также о возможных путях и 
средствах улучшения передачи знаний и технологии развивающимся стра-
нам». 

3. На 40-м заседании 12 декабря заместитель Председателя Комитета Фе-
ликс Мбайю (Камерун) внес на рассмотрение проект резолюции «Наука и тех-
ника в целях развития» (A/C.2/56/L.67), представленный им по итогам неофи-
циальных консультаций, проведенных по проекту резолюции A/C.2/56/L.2. 
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4. На том же заседании секретарь Комитета зачитал заявление о последстви-
ях этого проекта резолюции, связанных с конференционным обслуживанием 
(см. A/C.2/56/SR.40). 

5. Также на 40-м заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/56/L.67 
(см. пункт 12, проект резолюции I). 

6. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/56/L.67 проект резолю-
ции A/C.2/56/L.2 был снят с рассмотрения его авторами. 
 
 

 B. Проекты резолюций A/C.2/56/L.3 и A/C.2/56/L.52 
 
 

7. На 11-м заседании 12 октября представитель Туниса внес на рассмотре-
ние проект резолюции «Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам 
информационного общества» (A/C.2/56/L.3). Впоследствии Российская Феде-
рация и Мавритания присоединились к числу авторов этого проекта резолю-
ции, который гласил: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  признавая настоятельную необходимость задействования потенциала 
знаний и технологий для содействия осуществлению целей Декларации 
тысячелетия Организации Объединенных Наций и определения эффек-
тивных и новаторских путей, позволяющих поставить такой потенциал на 
службу развития для всех, 

  признавая ключевую роль системы Организации Объединенных На-
ций в содействии развитию, в частности в том, что касается доступа к 
технологиям и их передачи, особенно информационно-
коммуникационных технологий и услуг, в частности на основе партнер-
ских отношений со всеми соответствующими заинтересованными сторо-
нами, 

  будучи убеждена в необходимости достижения на самом высоком 
политическом уровне глобального консенсуса и приверженности, тре-
бующихся для содействия обеспечению столь необходимого доступа всех 
стран к информации, знаниям и коммуникационным технологиям в целях 
развития, дабы воспользоваться всеми преимуществами революции в об-
ласти информационно-коммуникационных технологий, и решения всего 
перечня соответствующих вопросов, связанных с информационным об-
ществом, на основе выработки общего видения и понимания информаци-
онного общества и принятия декларации и плана действий для осуществ-
ления правительствами, международными учреждениями и всеми слоями 
гражданского общества, 

  напоминая о достигнутом благодаря Декларации тысячелетия вкладе 
в международный консенсус в этой области, а также о соглашениях, за-
ключенных на других международных конференциях и встречах на выс-
шем уровне в последние годы, 

  принимая к сведению представленный Генеральным секретарем Ме-
ждународного союза электросвязи Административному комитету по коор-
динации план действий в отношении проведения всемирной встречи на 
высшем уровне по вопросам информационного общества и создание Ад-
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министративным комитетом по координации организационного комитета 
высокого уровня встречи на высшем уровне под председательством Гене-
рального секретаря Международного союза электросвязи в составе глав 
учреждений Организации Объединенных Наций и других международных 
организаций, заинтересованных в участии в процессе подготовки к этой 
встрече, 

  учитывая, что данную встречу предстоит созвать под патронажем 
Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, а Междуна-
родный союз электросвязи будет играть ведущую роль в ее подготовке в 
сотрудничестве с заинтересованными учреждениями Организации Объе-
диненных Наций и другими международными учреждениями и прини-
мающими странами, 

  напоминая о принятой Экономическим и Социальным Советом на 
его основной сессии 2000 года декларации министров, касающейся ин-
формационно-коммуникационных технологий, и о последующей работе, 
проделанной в этой области, включая создание целевой группы по ин-
формационно-коммуникационным технологиям, а также о том, что в 
2001 году Совет приветствовал проведение всемирной встречи на высшем 
уровне по вопросам информационного общества, 

  признавая необходимость обеспечить согласованность и осуществ-
лять сотрудничество в рамках осуществляемых в настоящее время или 
планируемых различных инициатив в области информационно-
коммуникационных технологий на региональном и глобальном уровнях в 
целях поощрения и укрепления потенциала информационно-
коммуникационных технологий на благо развития другими международ-
ными организациями и гражданским обществом, 

  1. одобряет принятую Советом Международного союза электро-
связи на его сессии 2001 года резолюцию, в которой он одобрил предло-
женный Генеральным секретарем Международного союза электросвязи 
подход, предполагающий проведение встречи на высшем уровне � при 
обеспечении самого высокого уровня представительства � в два этапа, 
первый из которых должен состояться в Женеве в 2003 году, а второй � в 
Тунисе в 2005 году, в соответствии с резолюцией 73 (Миннеаполис, 
1998 год) Полномочной конференции Международного союза электросвя-
зи; 

  2. предлагает правительствам принять активное участие в меро-
приятиях по подготовке к встрече на высшем уровне, осуществляемых 
Генеральным секретарем Международного союза электросвязи в качестве 
председателя организационного комитета встречи и обеспечить предста-
вительство на уровне глав государств или правительств; 

  3. призывает все соответствующие органы Организации Объеди-
ненных Наций, в частности Целевую группу по информационно-
коммуникационным технологиям, вносить эффективный вклад в подгото-
вительный процесс и принимать в нем активное участие и призывает дру-
гие межправительственные организации, включая международные и ре-
гиональные учреждения, неправительственные организации, гражданское 
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общество и частный сектор активно сотрудничать с Генеральным секре-
тарем Международного союза электросвязи в ходе подготовки к встрече; 

  4. просит международное сообщество делать добровольные взно-
сы в специальный целевой фонд, созданный Международным союзом 
электросвязи в поддержку мероприятий по подготовке и проведению 
встречи на высшем уровне, а также содействовать эффективному участию 
представителей развивающихся стран, особенно наименее развитых 
стран, в региональных совещаниях во второй половине 2002 года, в под-
готовительных совещаниях, которые должны состояться соответственно 
весной 2002 года  и весной и осенью 2003 года, в также в самой встрече; 

  5. просит Генерального секретаря Международного союза элек-
тросвязи представить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят седьмой 
сессии через Экономический и Социальный Совет для информации док-
лад о ходе подготовки к встрече». 

8. На 39-м заседании 11 декабря заместитель Председателя Комитета Фе-
ликс Мбайю (Камерун) внес на рассмотрение проект резолюции «Всемирная 
встреча на высшем уровне по вопросам информационного общества» 
(A/C.2/56/L.52), представленный им по итогам неофициальных консультаций, 
проведенных по проекту резолюции A/C.2/56/L.3. 

9. На том же заседании секретарь Комитета зачитал поправку к пункту 3 по-
становляющей части, в соответствии с которой текст пункта 3 постановляю-
щей части был заменен следующим: 

  «3. предлагает Международному союзу электросвязи взять на себя 
ведущую управленческую роль в рамках исполнительного секретариата 
Встречи на высшем уровне и процесса подготовки к ней;». 

10. Также на 39-м заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/56/L.52 
с внесенным в него устным изменением (см. пункт 12, проект резолюции II). 

11. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/56/L.52 проект резолюции 
A/C.2/56/L.3 был снят с рассмотрения его авторами. 
 
 

 III. Рекомендации Второго комитета 
 
 

12. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
Наука и техника в целях развития 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 признавая роль Комиссии по науке и технике в целях развития в коорди-
нации деятельности системы Организации Объединенных Наций в области 
науки и техники в целях развития, 
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 учитывая роль Конференции Организации Объединенных Наций по тор-
говле и развитию в качестве секретариата, отвечающего за основное обслужи-
вание Комиссии, 

 принимая во внимание междисциплинарный характер науки и техники в 
рамках системы Организации Объединенных Наций и необходимость, в част-
ности, обеспечения эффективности директивного руководства и улучшения ко-
ординации, 

 признавая важное значение налаживания и укрепления партнерства и 
взаимодействия между государственным и частным секторами и учебными за-
ведениями всех стран для создания, передачи и укрепления необходимого тех-
нического потенциала и навыков, особенно в интересах развивающихся стран,  

 подчеркивая, что развитие науки и техники в большой степени влияет на 
темпы глобализации и что развивающимся странам и странам с переходной 
экономикой необходимо в полной мере овладеть, в том числе при международ-
ном содействии, научно-техническими знаниями и практическими навыками и 
создать организационные структуры, связанные с управлением технологией, 
которые относятся к числу основных механизмов, позволяющих им использо-
вать открывающиеся в связи с глобализацией возможности и избежать риска 
маргинализации в процессе глобализации, 

 признавая необходимость устранения препятствий, мешающих доступу 
развивающихся стран к технологиям, и учитывая при этом необходимость за-
щиты прав интеллектуальной собственности и особые потребности 
развивающихся стран, 

 признавая также, что информационно-коммуникационные технологии 
относятся к числу решающих факторов формирования основанной на знаниях 
глобальной экономики, ускорения роста, повышения конкурентоспособности, 
содействия устойчивому развитию, искоренения нищеты и содействия эффек-
тивной интеграции всех стран в мировую экономику, 

 признавая далее необходимость распространения результатов научных ис-
следований, технологий и опыта в области биотехнологии, в частности, в сфе-
рах сельского хозяйства, фармацевтики и здравоохранения, которые могли бы 
принести пользу человечеству, 

 приветствуя создание Целевой группы по информационно-коммуника-
ционным технологиям, которая будет осуществлять общее руководство дея-
тельностью Организации Объединенных Наций по оказанию содействия в раз-
работке стратегий развития информационно-коммуникационных технологий и 
по чьей инициативе Организация Объединенных Наций придаст подлинно гло-
бальный характер усилиям по преодолению глобальной «цифровой пропасти», 
содействию использованию возможностей цифровой технологии и, таким об-
разом, тому, чтобы твердо поставить информационно-коммуникационные тех-
нологии на службу развитию для всех, учитывая при этом возможности ин-
формационно-коммуникационных технологий в плане содействия достижению 
международно согласованных целей развития, закрепленных в Декларации ты-
сячелетия Организации Объединенных Наций1; 

__________________ 

 1 См. резолюцию 55/2. 
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 принимая к сведению доклад Генерального секретаря об укреплении коор-
динирующей роли Комиссии по науке и технике в целях развития в поддержку 
усилий развивающихся стран в целях получения выгоды от использования дос-
тижений науки и техники2, 

 1. предлагает Экономическому и Социальному Совету рассмотреть не 
позднее, чем на его основной сессии 2002 года пути и средства укрепления 
Комиссии по науке и технике в целях развития, в том числе за счет более час-
того проведения ее сессий, включая их перевод на годичную основу, и за счет 
осуществления рекомендаций, изложенных в докладе Генерального секретаря, 
принимая при этом во внимание ее мандат и бюджетные ограничения, и в этой 
связи принимает к сведению адресованную Совету рекомендацию Комиссии о 
том, что ей следует проводить свои сессии ежегодно3; 

 2. предлагает также Экономическому и Социальному Совету положи-
тельно отреагировать на просьбу Комиссии создать рабочую группу, которая 
будет собираться во время проведения очередных сессий Комиссии, для оценки 
работы Комиссии в целях укрепления роли Комиссии в системе Организации 
Объединенных Наций в области науки и техники в целях развития и повыше-
ния ее эффективности; 

 3. подчеркивает важность облегчения доступа к знаниям и технологии 
и их передачи на взаимосогласованных льготных, преференциальных и благо-
приятных для развивающихся стран условиях с учетом необходимости защиты 
прав интеллектуальной собственности и особых потребностей развивающихся 
стран в целях расширения их технологического потенциала и возможностей, 
повышения производительности труда и их конкурентоспособности на миро-
вом рынке; 

 4. подчеркивает также необходимость обеспечения правительствами 
всех стран необходимых условий, включая создание транспарентной правовой 
и законодательной основы, для содействия приобретению и развитию техноло-
гии, совершенствования новаторского потенциала, расширения возможностей 
местных предприятий по применению технологии и наращивания 
производственного потенциала; 

 5. подчеркивает далее важность выявления и устранения барьеров и 
неоправданных ограничений в области передачи технологий, особенно разви-
вающимся странам, в частности в целях преодоления препятствий такого рода, 
наряду с созданием конкретных стимулов для передачи технологий, включая 
новые и новаторские технологии; 

 6. рекомендует системе Организации Объединенных Наций использо-
вать, по мере возможностей, Комиссию в качестве координационного и компе-
тентного органа в области науки и техники в целях развития при выполнении 
решений крупных международных конференций и встреч на высшем уровне и 
подготовке к ним; 

 7. призывает Генерального секретаря продолжать обеспечивать Комис-
сию и ее секретариат в рамках Конференции Организации Объединенных На-

__________________ 

 2 А/56/96�E/2001/87. 
 3 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2001 год, 

Дополнение № 11 (Е/2001/31), глава I, раздел А, проект резолюции III, пункт 1. 
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ций по торговле и развитию необходимыми ресурсами, с тем чтобы она могла 
более эффективно выполнять свой мандат, 

 8. принимает к сведению предложение Комиссии об изучении возмож-
ности создания международного механизма по поддержке и укреплению науч-
ных исследований и разработок в развивающихся странах и в областях, имею-
щих решающее значение для развивающихся стран, особенно в сферах здраво-
охранения, образования и сельского хозяйства4;  

 9. призывает систему Организации Объединенных Наций и междуна-
родное сообщество укреплять инициативы по линии сотрудничества Юг-Юг, а 
также субрегионального и регионального сотрудничества в области науки и 
техники; 

 10. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее пятьдесят восьмой сессии доклад о влиянии новых биотехнологий, уде-
лив особое внимание устойчивому развитию, в том числе продовольственной 
безопасности, здравоохранению и экономической эффективности, включив 
предложения об аспектах передачи таких технологий, особенно развивающим-
ся странам и странам с переходной экономикой, с учетом необходимости защи-
ты прав интеллектуальной собственности и особых потребностей развиваю-
щихся стран, а также об устранении препятствий на пути надлежащего исполь-
зования таких технологий. 
 
 

  Проект резолюции II 
Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам 
информационного общества 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 признавая настоятельную необходимость задействования потенциала зна-
ний и технологий для содействия достижению целей Декларации тысячелетия 
Организации Объединенных Наций5 и нахождения эффективных и новаторских 
путей для постановки такого потенциала на службу развитию для всех, 

 признавая также ключевую роль системы Организации Объединенных 
Наций в содействии развитию, в частности в том, что касается доступа к тех-
нологиям, особенно информационно-коммуникационным технологиям и услу-
гам, и их передачи, в частности на основе партнерских отношений со всеми 
соответствующими заинтересованными сторонами, 

 будучи убеждена в необходимости достижения на самом высоком поли-
тическом уровне глобального консенсуса и приверженности, требующихся для 
содействия обеспечению столь неотложно необходимого доступа всех стран к 
информации, знаниям и коммуникационным технологиям в целях развития, с 
тем чтобы они могли воспользоваться всеми преимуществами революции в об-
ласти информационно-коммуникационных технологий, и решения всего круга 
соответствующих вопросов, связанных с информационным обществом, на ос-
нове выработки общего видения и понимания информационного общества и 

__________________ 

 4 Там же, проект резолюции III, пункт 3. 
 5 См. резолюцию 55/2. 
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принятия декларации и плана действий для осуществления правительствами, 
международными учреждениями и всеми секторами гражданского общества, 

 напоминая о вкладе в международный консенсус в этой области, внесен-
ном Декларацией тысячелетия и соглашениями, заключенными на других меж-
дународных конференциях и встречах на высшем уровне в последние годы, 

 принимая к сведению представленный Генеральным секретарем Между-
народного союза электросвязи Административному комитету по координации 
план действий в отношении проведения Всемирной встречи на высшем уровне 
по вопросам информационного общества и учреждение Административным 
комитетом по координации организационного комитета высокого уровня 
Встречи на высшем уровне под председательством Генерального секретаря 
Международного союза электросвязи в составе глав учреждений Организации 
Объединенных Наций и других международных организаций, заинтересован-
ных в участии в процессе подготовки к этой встрече на высшем уровне, 

 учитывая, что Встречу на высшем уровне планируется созвать под патро-
нажем Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, а Между-
народный союз электросвязи будет играть ведущую роль в ее подготовке, дей-
ствуя в сотрудничестве с заинтересованными учреждениями Организации Объ-
единенных Наций и другими международными учреждениями и принимающи-
ми странами, 

 напоминая о принятой Экономическим и Социальным Советом на этапе 
высокого уровня его основной сессии 2000 года6 декларации министров, ка-
сающейся информационно-коммуникационных технологий, и о последующей 
работе, проделанной в этой области, включая создание Целевой группы по ин-
формационно-коммуникационным технологиям, а также о том, что в своих со-
гласованных выводах 2001/1 Совет приветствовал проведение предстоящей 
Встречи на высшем уровне7, 

 признавая необходимость обеспечить взаимодоплняемость и сотрудниче-
ство в реализации различных осуществляемых в настоящее время или плани-
руемых другими международными организациями и гражданским обществом 
инициатив на региональном и глобальном уровнях в области информационно-
коммуникационных технологий в целях расширения и укрепления потенциала 
информационно-коммуникационных технологий на благо развития, 

 1. с удовлетворением отмечает принятую Советом Международного 
союза электросвязи на его сессии 2001 года резолюцию, в которой Совет одоб-
рил предложение Генерального секретаря Международного союза электросвязи 
о проведении Встречи на высшем уровне � при обеспечении как можно более 
высокого уровня представительства � в два этапа, первый из которых должен 
состояться 10�12 декабря 2003 года в Женеве, а второй � в 2005 году в Туни-
се, в соответствии с резолюцией 73 (Миннеаполис, 1998 год) Полномочной 
конференции Международного союза электросвязи; 

__________________ 

 6 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят пятая сессия, 
Дополнение № 3 (A/55/3/Rev.1), глава III, пункт 17. 

 7 Там же, пятьдесят шестая сессия, Дополнение № 3 (A/56/3/Rev.1), глава V, согласованные 
выводы 2001/1, пункт 7. 
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 2. рекомендует возложить задачу подготовки к Встрече на высшем 
уровне на межправительственный подготовительный комитет открытого соста-
ва, который определил бы повестку дня Встречи, подготовил бы окончательные 
варианты проектов декларации и плана действий и принял бы решение относи-
тельно процедур участия других заинтересованных сторон в работе Встречи на 
высшем уровне; 

 3. предлагает Международному союзу электросвязи взять на себя ве-
дущую управленческую роль в рамках исполнительного секретариата Встречи 
на высшем уровне и процесса подготовки к ней; 

 4. предлагает правительствам принять активное участие в процессе 
подготовки к Встрече на высшем уровне и обеспечить как можно более высо-
кий уровень своего представительства на ней; 

 5. призывает все соответствующие органы Организации Объединен-
ных Наций, в частности Целевую группу по информационно-
коммуникационным технологиям, вносить эффективный вклад в процесс под-
готовки и проведения Встречи на высшем уровне и принимать в нем активное 
участие и призывает другие межправительственные организации, включая ме-
ждународные и региональные учреждения, неправительственные организации, 
гражданское общество и частный сектор вносить свой вклад в межправитель-
ственный процесс подготовки и проведения Встречи на высшем уровне и ак-
тивно участвовать в нем; 

 6. предлагает международному сообществу вносить добровольные 
взносы в специальный целевой фонд, учрежденный Международным союзом 
электросвязи в поддержку мероприятий по подготовке и проведению Встречи 
на высшем уровне, а также для содействия действенному участию представи-
телей развивающихся стран, особенно наименее развитых стран, в региональ-
ных совещаниях, которые должны состояться во второй половине 2002 года, в 
подготовительных совещаниях, которые должны состояться в первой половине 
2002 года и в 2003 году, и в самой Встрече на высшем уровне; 

 7. предлагает Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций сообщить всем главам государств и правительств о принятии настоящей 
резолюции; 

 8. предлагает Генеральному секретарю Международного союза элек-
тросвязи представить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят седьмой и пять-
десят восьмой сессиях через Экономический и Социальный Совет для инфор-
мации доклады о ходе подготовки к Встрече на высшем уровне. 

 


